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Chambre
d e s Représentants

17 FEIHHJAlU 1948.

WETSONTWERP
tot goedkeuring van hot tussen Bolgië en de Organi-
satie der Yerenigde Nattes gesloten verdrag betret-
rende de Overeenkomst inzake hot: 'I'rustschap, over
Itllanda-Urulldi, goedgekeurû door (Ie Algemene

Vergallering van de Verenigde Naties
Ol) 13 December 1946.

VER.SLAG
NAMENS Dl~ COMMISSIE

VOOR DE KOLONIBN, ('), UITGEBRACHT
DOOR m~HRIm DE VLEESCHAUWER.

MEVROUWEN, MIJNE HEnEN,

Naar aanleid ing van de hehandeling van het ({wets-
ontwerp 1.01. goedkeuring van hct tusscn Belg ië en
de Verenigde Natics gesloten verdrag betrel'Icndc de
Overecnkomst inzake hel 'I'rustschap over Huanda-
Urundi, goedgekellt'd door de Algemene Vergnderinu
van de Vcrenigrle Naties op 13 December 1946 »
(Stuk n' 18), h~~cftuw Commissie voor de, Koloniën
in haar verslag enkele beschouwingen willen naar
voren brcngen hctreffcndc de ontwikkeling van
de denkbeelden ter zake, ten elude de groudbegin-
selon van de politick van Bclgië ten overstaan van
de Afriknansc volken waarvoor hel tcgcnover de
Mensheid te zorgen heef't, in hetlicht te stellen.

(1) Samenstelling van de corrnnlesrc : de heer rorls, voorzttter:
de nercn Bcelen, Descampc, De Schepper, De Vleeschauwcr, Goûl-
gheheur, Herman (Maurice), Parisis, Scheyven, Struyvelt, ver-
lackt, Willot. -- Anseele, Bohy, Craeyheekx, Eelcelers, Fayal,
ttouslaux, Hoyaux, Van Wnlleghern. _.- Brio], nomouun. --
Ilûmuyter, Lahaye.

Zie:
18 : Wel8011lwerp,

17 FÉVRIER 1948.

PROJET DE LOI

approuvant le traité intervenu entre ln Belgique
et l'Organisation (les Nations Unies relatif à l'Accord
<le Tutelle sur le Ruanûa-Ilrundi approuvé par

}'Assemblée générale des Nations Unies,
le 13 décembre 194-6.

RAPPORT
FAIT, AU NOM DE LA

COMMISSION 'DES 80LONIES ('),
PAR M. DE VLEESCHAUWER.

MESDAMES, !\1ESSIEURS,

A l'occasion de l'examen du ,l( projet de loi approu-
vant le traité intervenu enlre la Belgique el l'Orga-
nisation des Nations Unies relatif à l'Accord de
Tutelle sur le Buanda-Urundi approuvé pal' l'Assem-
blée générale des Nations Unies, le 13 décembre
1946» (Document n° 18), votre Commission des
.Colonies a voul u exprimer dans son rapport quelques
considérations SUl' l'évolution des idées en la matière,
en vue de mettre en lumière les principes de base de
la politique de la Belgique à l'égard des populations
africaines dont elle a la charge devant l'Humanité.

(I) Composition de la Commission: M. Joris, présldent: MM. Bee.
len, Descampe, De Schepper, De Vleesehauwer, Goctgnebeur, Her-
man (Maurice), Parisis, Scheyven, Struyvelt, Verlackt, Wlllot. _
Anseele, Bohy, Craeyheckx, Eekelers, Fayat, Houslaux, Hoyaux,
Van wanegnem. - Brio), Demoulin. - Dernuyter, Lahaye.

Voir:
18 : ProJet de ter,

H.
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De heperkte strekking van hel wetsontwerp, dat U
tel' beraadslaging wordt voorgelegd, stelr ons ook
perkcn in onze uiteenzctting, zodat zi] nood-
gedwongen onvolledig zal zijn, want wij kunnen de
gchele kolonialc politiek van België niel uiteenzctten
naar aanleiding van de Overeenkomst in zake het
Trustschap over Iluanda-Urundi.

Sommigen hebhen kunnen menen, dat de Organi-
satie der Vercnigde Xaties een nieuw heg~'ip aan de
wereld vheelt geschonken door hel Il Internationaal
Trustschapstelsel li (ti International Trusteeship Sys-
rem H) dat het voorwerp uitmaakt van hoofdstuk ln
van hel Hundvcst van San Francisco, op te richten.

In haar mernorie van toellchting dat het behan-
delde wctsontwerp vooralgaat, sehctst onze Begering
de geschiedenis van hel n :\li\NDAAT })over Huanda-
Urundi, dat op 21 Augustus 1919 aan België werd
toevertrouwd bij beslissing van de Opperste Raad
van de Geallieerde en Geassociccrde .Mogendheden.
Die uiteenzetting herinnert vervolgcns aan het Ieit,
daL het Handvest der Verenigde Naties hel stelsel der
« mandaten » van de Yolkenbond heeft vervangen
door het. intcrnationaal Trustschapsregime of Il Trus-
teeship », waarvan zij de grole trekken schetst.

'Vij wensen in dit verslag niel met. andere woor-
den weer le goven wat reeds in de mernoric ván loc- .
lichting staat. Zij die deze uiteenzetLing willeu aan-·
vullen, kunncn nif de bron putten door het Pact van
de Volkenbond en het Handvesl yan de Vercnigde
Naties te lezen.

Het zou cchter cen verglssing zijn te gclovcn, dat
het begrip H MANDAAT)) in de koloniale leer dag-
tekent van af de Volkenbond, onrniddellijk na de.
oorlog 1914-1918. Van het begin der XIX· eeuw af ,
gebeurde hel, dat de Mogendheden eenonder haar
hclasl.ten mel ecn hepualdc opdrach t, met een waar
mandant waarhij de Grole contracterende Mogend-
heden « de lastgevcrs » en één onder haar " de last-
hebber » was, die helast was mel een opdrachl en
deze aanvaardde tcn overstaan van dc jnlandse yol-
ken. Zie in 1815, hel aan Grool-Brittannië toever-
trouwde mandaat tot hescherrning van de Ionischc
Eilanden; in 1860, het. aan Frankrijk Ioevcrtrouwrh;
mandaat. lot bescherming van de Maronietcn in de
Libanon: in 1897, ccn bijzonder mandant of
". Voorlopigc rcgcling » voor Krela ; in 1906, hel nan
Frankrijk en Spanjc tocvertrou wde mandant ill

"Jfm'okko, enz.
Dit alles gehemde ccli ter bij gelegenheid.
Van de Volkcnbond dagtekent cchter het " Stelscl

der Mandatcn )) dut WCI'd ingevoerd in 1919 door hel
Pact van de Volkenbond om het lot van de gewezen
Duitse koloniën en van de gebieden van het vroegerc
Turksc Rijk, die door een niet-Turkse bevolking
werdcn bewoond, te regclen.

Het denkbecld om voor de Duilse koloniën - en
zclfs voor andcre koloniën - - een lnternationaal
regime in te voeren werd voorgeslcld door de- Britse

[ ! J

L'objet restreint du projet de loi soumis à vos
délibérations nous limite aussi dans notre exposé,
au point que celui-ci en sera forcément incomplet,
car nous ne pouvons développer toute la politique
coloniale de la Belgique à l'occasion de l'Accord de
Tutelle SUf' le Huanda-Urundi.

D'aucuns ont pu croire que l'Organisation des
Nations Unies a apporté au monde une conception
nouvelle en créant Je ((Régime' International de
Tutelle li (« International Trusteoship System ») qui
fait l'objet du chapitre XII de la Charte elc San
Francisco.

Dans son exposé des motifs introduisant le projet
de loi sous examen, notre ·GouvBrnemenl trace l'his-
loire du u MANDAT)) sur le Buanda-Urundi confié
à la Belgique par décision du Conseil suprême des
Puissances alliées et associées en date du 21 août
1919. Cet exposé' rappelle ensuite que la Charte des
Nations Unies a substit lié au régime des « mandats li

de la Société des Nations le régime international de
Tutelle ou (( 'l'rustcesliip H, dont il esquisse les lignes
essentielles. .

Nous n'entendons pilS dans cc rapport exprimer
en d'autres mots cc qui sc trouve déjà dans l'exposé
des motifs. Ceux qui veulent compléter cet exposé
pourront. puiser aux sources en lisant le Pacte de la
Société des Nations et la Charte des Nations Unies.

Ce serail toutefois une erreur de croire que la
notion du IC MANDAT li dans la doctrine coloniale
dale de la Société des Nations, au lendemain de la
guerre 1914-1918. Dès le début du XIX" siècle, il
arriva que les Puissances. chargèrent J'une d'entre
elles d'une mission déterminée, d'lin véritable man-
dat, où les Grandes Puissances contractantes étai en l-

« les mandants » et où l'une d'elles était ;( le man-
dataire » chargé de et acceptant une mission par rap-
port aux populations indigènes. Voir en 1815 le
mandat confié à la Grande-Bretagne pour protéger
les îles Ioniennes; en 1860, le mandat confié à la
France pour la protection des Maronites au Liban;
en 1897, un mandat spécial ou « Règlement provi-
soire » pour la Crèle; en 1906, le mandat donné ft [n
France et à l'Espagne ail Maroc, etc.

Tout cela était toutefois occasionnel.
Ce qui date de la Société des NatiOD8, c'est Je

« Système des Mandats» qui Iut instauré par le
Pacte de la Société des Nations, en 1919, pour ·régler
le sort des anciennes colon.ies allemandes et des ter-
ritoires de l'ancien empire ottoman .habités par des
populations non turques.

L'idée d'instituer pour les colonies allemandes
- et même pour d'autres colonies - un ~êgimc
international avait ét.é suggérée par le parü travail-



Labour Part y (Decernber 1917) en door de Franse
socialistlschc parti] (Fehruari 1918). De Brilse
arbeiderspurtlj nam ecn voorstcl aan, dat cr loc
strektc alle koloniën van Tropisch Afrika over te
dragon auu het supru-nationual gezag van de toc-
komstige Volkenbond

Gcneraal Smulspubliccenle in 1918 H The League
of Nations, a Practlcal Suggestio!) », waarin "OOI' d(~
eerste maul , ill grole trekken, CCli slelsel HlII inter-
nationale mandatcn wordt g-esdIPIsI. Wi] wclen , dill
de in vlocd V:H1 die inte rn al iona 1(' Staatsmau , V;H1 dil'
poliüc];o denkcr groot was op dl' Vrerlesconfcrt-uf ie.
Zijn l' Practisch voorstcl H wenl, onder zijn recht-
strceksc invloed en na cnkclc wijzigingen. urf ikcl 22
van het definitief Pact van de Volkenboud. Bij dil
artikel, werd de keuzc van de lagt hehhers nie! ;WIl

de Volkcnbond toevertrouwd : dl' Yredcsverrlrngen
helasttcn mel clic kouzc de OPIH'I'~lc Itund van d('
Geall icenleMogcndhedcn, .dir- ziju l'('r"lc be!';li~sin: ..:TlI
nam op 7Mci 1919. Zo wcrd , op die datum , hel man-
dant OVCI' Duits Oost-Alrikn (Tan::llnykagebied) Il)('-

vertrouwd aan Groot-Brlttannië en hel is slcchls
ingevolgc lalerc ondcrhandcliruren dal hel Noord-
Westelijkc gcdcelle van hel Tnngnnykarreblnd (pro-
vinciën Ruaudn en Urundi), hi] hcslissing vun de
Oppcrstc Baad op 31 Auguslus 1919, onder hl'! man-
daat van Bclgië werd gcplantst.

Hel sldsd der mandatcn had ten doel hct wclzijn
Cil de ontwikkcllng Ie verzekcrcn van de volken die
hcdocldc Q'l'hicden bcwoncn : «( Hr-l welzijn en de
ontwikkclinjr van xodanizc volken zijn cen heilic
rand nan de beschavinu toevcrtrouwd li, alrlns het L"
van artikel 22 van het Pact. Om hel gestelch~ doel te
bereiken, cl.i. het voorwerp van dit hciliz pand,
IC vcrtrouwl rlc Volkcnbond de voo{Jdi} ovcr zulke
volken loc aan onlwikkcldo volken die. uit hoofde
van hnn hulprnirlrlclen , hun 'Tvaring of hun gcogra-
f'ischr. ligging, clie verantwoordclijkheid 'het best op
zich k urmen ncmen en cr in toestcmmen zc te aan-
vaardcn. en die deze v()()!Jdij Wilden uiioeienen ab .
Lastheh bers l'n in Tlr,wm van de Bond Il (art. 22, 2·).
En in hl'! 3° van arf ikel 22 wordt notr geiegcl : « Het
karak ter van rlil mandant 1110el vcrschillen al naar
hel studiuru van ontwikkcliug van het volk, de geo-
grafische HIi'l:ring Val) hel gebied, zijn econornischc
vcrhoudirurcn en rlcrgdijh ornstandisrheden n,

Vantlaar het hestaan van dri« gl'Oepen van man-
daten : A, B en C, Groep Bomval o.a. Ruanda-
Urundi, waarvnn de zelfstaudirrhcirl niel mogelijk is
en waarvoor , derhalvc, de lnslhebbende mogéndheid
hel. h~sh1111'onder hepaaldo voorwnarden rnoet op zich
ncrnen. Het is nict van helong ontbloot h ier aan die
voorwnarden te hcrinneren : verhod van mishruiken,
vrijheid van gl~wclcn en g"Ofhc1iensl, ve/'bod OIH ver-
dedigin(Jswe/'lœn of mHitail'c of madtieme stcunpun-
teri con te brerujen en rum de inluruier« een militail'e
opleiding te çeoen, gl~1i.ik<' mogelijkheden voor hel
ruilverkcer en dl' handel voor al de Leden van de
Bond.

l3 ] 224

liste britannique (décembre 1917) ct par le parti
socialiste français (février 1918). Les. travaillistes
britanniques adoptèrent une proposition à l'effet dé
t ransférer toutes les colonies de l' Afrique Tropicale
il l'autorité supra-nationale de la future Société des
Nations.

Le général Smuts publia Cil décembre 1918 (( The
League of Nations, a Praetical Suggestion H, dessinant
pour la première fois dans ses grandes lignes IllI

système de mandats internationaux. ~OllS savons que
l'influence de cel homme d'Etat international, de cc
penseur politique, fut grande il la Confèrënce de la
Paix. Sa Il Suggeslion pratiquo . devint sous son
influence directe, ct après quelques modifications,
l'article 22 du Pacte définitif de la Société des
Nations. CeL article ne confiait pas (I la Société des
Nations le choix des mandataires : les traités de paix
confièrent cc choix au Conseil suprême des Puis-
sances alliées, qui prit ses premières décisions \to
7 mai 1919. C'est ainsi qu'à cette date le mandat sur
l'Afrique orientale allemande (Territoire du Tanga-
nyka) fut attribué il la Grande-Bretag ne, el. ce n'est
qu'il la suite de négociations ultérieures que la pari ic
nord-ouest du Territoire du Tanganyka (provinces
de Ruanda et d'Urundi) fut placée sous le mandat. de
la Belgique par décision du Conseil suprême en claie
<lu 21 août 1919.

Le gyst;~me des Mandats avait pour but d'assurer le
bien-être ct le développement des peuples qui habi-
tent les territoires en question : « Le hien-être et le
développement de ces peuples forment une mission
sccrée de civilisation n, dit le 1° de l'article 22 du
Pacte, Pou)' atteindre le but envisagé, c'est-à-dire
l'objet de celle mission sacrée, le Pacte de la Société
des Nations (( confie la tutelle de ces peuples aux
nations rlévcloppées qui, en raison de leurs res-
~OIIl'CCS, de I<~llr expérience ou de leur rosi lion géo-
graphique, sont le mieux fi même id'assumcr cette
responsabilité cl qui consentent il l'accepter, et qui
exercereieni cette tutelle Cil. qualité de IHanclatail'cs et
au. nom de lu Sociéié » (art. 22, 2°). ti Le caractère
de er manda! doit différer suivant le degré de déve-
loppement du peuple, la situation géogTaphiqlle du
territoire, ses conditions économiques cl Ioules
antres circonstances analojrues », dit encore l'arti-
cle 22, 3".

D'oit "';}Îs gTf)llPC:-ï de mandais A, B cl C, le groupe
B comprenant entre autres le ltuanda-Urund i dont
l'autonomie n'est pas possible et pOllr lequel dès lors
c'est. le mandataire qui assume l'administration li des
conditions déterminées. li n'est. pas sans intérêt de
l'appeler ici ces conditions: prohibition d'abus,
liberté de conscience et de religion, interdiction
d'établil' des fo/'lifications on des bases militair'es on
navales et de donner' arlX indiUènes une instr'uction
militaire, égalité pour les échanges cl Ic commerce
à tons les Membres de la Sociélé.
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Wij onderstrcpen de bewoordingen zelf van het I

Pact van de Volkenbond van 1919 : heilig parul,
voogdij, dit is « voogdij-mandaat )).cen lastgever en
een lasthehber ornvattend, en deze Iaatste cr in toe-
stemmend de hem opgedragen verantwoordetijkhlólid
te aanvaarden.. Dit zelfde Pact verplichtte de lastheb-
bende mogendheden eeu jaarlijks verslag in te die-
nen bijecn Vaste Comrnissie belast met het in ont-
vangst nemen en het onderzoek van die verslagen en
het geven van haar advies aan de Baad van de Bond
over alle kwesties hetreffende de uitvoering der man-
daten (arl. 22, 70 van hel Pact).

In het Handvcst van de Vcrenigde Naties van 1945
vinden wij niet allcen dezelfde dcnkbeclden, maar tot
zelfs dezelfde uitdrukkingen terug, Want het is een
vergissing te denken ,dat het hegrip « Trustschap »
een nieuwighcid is, ontstaan met de huidige Organi-
satie van cie Verenigde Naties.

Het « 'l'rusteeship » dnt de morde verantwoorde-
lijkheid jegcns de menshcid voor de behandeling van
de inlanders uitdrukt, is integendeel scdert altijd een
bij uitslck Angclsaksisch begrip, dat doorgedrongcn
is in de koloniale leer die sedert cie XIX· eeuw stccds
meer en meer humanitair is goworden iWij vinden
hct reeds terug' op de Conlcrentie van Berlijn van
1885 : de diplomatieke taal dicIoen uitsluitcnd het
Frans was, hccft zich niet bedicnd van de Engelse
woordcn ( trust», (( trustee» of' « trusteeship »,
maur de in de algcmcne akte van Berlijn gebruikte
bcwoorrlingen druk ken de menslicvcnde gevoelens
uit welke de kolonisatoren erkennen als deel uitrna-
kcnd van h un besctuxoinçsiaatc. Evcnzo luiddc,
zoals wij hoger gczien hcbben, hel Pact van de
Volkenbond van 1919 : (I Het wclzijn en cie ontwik-
keling van die volkcn zijn een. hciliy perul (LUn

de beschuvinÇj toevel'lronwd » (art. 22, 1°). Wcluu ,
het Frans woord (linission)) is thuus nog d('
uitdruk king wclkc gebruikt wordt om hel Engels
bcgrip « trust » wecr te geven. Hot volslaal de tek-
sleu van de algcmene akte van de Conf'crentic van
Bcrlijn van 1885, van het Pact van de Volkcnbond
van 1919 en van het Haurlvcst van de Verenigde
Nalies van 1945 te vergelijken. In deze laalslc tekst
lczcn wij: « Lcden van de Vcronigde Naties, die
vcrantwoordclijkheid bezitten of nanvaarden VOOI' hel
bchccr van gebieden, wier bevolking nog niet een
volledige male vau zelf'bestuur heef'I bcrcikt (d.w.z.
« de Leden van de a.V.N. die kolonién bcxitten),
crkcuncn iiet b eqinsei, dat de belangen 1JI1n de inwo-
ners van deze qebieâen; allesoverhecrscnd zijn, en zij
aan vanrden als een heiliue opdracht - in 't Engels:
and occepi as a sacred irust - de. verplichting, om
naar hun bcstc krachtcn, binnen hel door dit Hand-
vcst in het levcn geroepen stelsel van Internationale
vrcde en veiligheid, de welvaart van de inwoners van
deze gebieden te bevordercn » (art. 73, alinea 1).
Weliswaar heelt dit artikel 73 slcchts betrekk ing op
de eigcnlijke koloniën, terwijl zorgvuldig vcrmcden

[4 l
Soulignons les termes mêmes du Pacte de la

Société des Nations de 1919 : mission sacrée, tutelle,
c'est-à-dire u mandat de tutelle » comprenant un
mandant el un mandataire, celui-ci consentant il
accepter la responsabilité lui confiée. Et cc même
Pacte imposait alix Mandataires de faire des rapports
annuels à une Commission permanente chargée de
recevoir et (l'examiner ces rapports et de donner ail

Conseil de la Société son avis sur toutes questions
relatives à l'exécution des mandats (art. 22, 7", du
Pacte) .

NOLIS allons retrouver non seulement les mêmes
idées mais .i usqu'aux mêmes expressions dans la
CharIe des Nations Unies de 1945. Car c'est une autre
'erreur de croire que la notion du Il Trusteeship » soil
une nouveauté néc avec l'Organisation des Nations
Unies actuelle.

Le (C Trustecship », qui "exprime la responsabilité
morale envers l'humanité ponr le trailernent des indi-
gi'nes, est nu contraire une notion qui est depuis
toujours très anglo-saxonnc ct s'est infiltrée dans la
doctrine coloniale devenant de plus Cil plus humani-
taire db: le XIX" siècle. Nous la retrouvons déjà il la
Conférence de Berlin de 1885 : la langue <1 iploma-
tique qui était alors exclusivement le français, ne s'est
pas servie des termes anglais de « h'ust» ou de
utrustee)) ou de (( trusteeship », mais les termes
employés dans l'acte général de Berlin expriment les
sentiments humanitaires que les colonisateurs reCO)1-

naissent comme entrant dans leur mission cl,viliso-
ïrice. De même, nous l'avons VII plus haut, le Pacte
de la Société des Nations de 1919 disait: Il Le bien-
être ct Je développement de ces peuples forment une
mission saáée de CÎ'lJilisation » (art. 22, 1°). Or, le
terme (missión )) en Irunçais est encore l'expression
utilisée aujourd'hui pour exprimer la notion du
(( irusl » anglais, Tl suffil de comparer les textes dc'
l'Acte Général de la Conférence cie Berlin cIe 1885,

. ceux du' Pacte de la Société des Nations de 1919 el
ceux cie la Charte rles \alinm Unies de 1945. Dans
celle dernière nous lisons que(( Les membres des
Nations U nies q ui on I 011 qui assurnen I la responsa-
bilité (J'a{1rninisll'cr des territoires dont les popula-
lions' ne s'administrent pas encore complètement

,elles-mêmes (c'est-à-dire Il les Membres de l'ONU qui
on l des colonies »)), reconnaissent le principe de lff
pritnauié des intérêts des luiinianis de ces terriioire«
ct accep lent conune nne mission sacrée - en anglais :
tuuioccepi.os a sacreâ trust - l'obligation de Iavo-
riscr dans toute la mesure du possible leur prospérité.
dans le cadre du 'sY8Ièm(~de paix ct de sécurité inter-
nationales établi par la présente Charte » (art. 73.
alinéa 1), ll est vrai que cel article 73 ne vise que les
colonies proprement dites tout en bannissant soigneu-
sement le vocable (( colonie », et que le Il Régime
international de 'l'nteHe )1; en.anglais « International.
Trusteeship System ., n'est traité qu'aux chapitres sui-



wordt hel woord H kolonie » te gehruikcn, en dat.het
« lniemationao! Trustsctuipsielse! )), in· 't Engels
« International Trusteeshio System n, slechts inde
volgende hoof'dstukken wordt behandeld : maar het
hoofdbegrip « sacreâ trust - heilige. opâracti; )),
« Trustschap » uit de teksten van 1945 is hetzelf'de
hegrip als « heilig pand aan debeschaving toeuer-
irouusâ « uitgedrukt door hel « voogdijmand'aat »

van de tekstcn van 1919, en dit alles verschilt niet
van de « I>eschavings/aalf » van 1885. Wat de eigen-
lijke koloniën betrell , vervullen de koloniale
rnogcndheden die opdracht verder uit zich zelf; voor
de gebieden onder mandant, was er in 1919 eeu Last-
gever en ecn Lasthebber, handelend uit naam van de
Lastgever: voor dc Trustgebieden is het stelsel ont-
staan uit een zelfdc internationale overeenkomst, het
land omvnttend dat de voogdij uitoclen t onder het
gezag- van de Orguuisalic van clé Vcrcnigdc Naties,
dit is, hel Angelsaksisch beg-rip· « Trusteeship » om
het Latijns begrip « Mandaat. uit te drukkcn.

lnelien, cvenwcl, de grond van de opdracht dczclf'de
is gcbleven, zijn sommige modal iteiten cr van gewij-
zigd. Aldus hebben wij gezien da\. de Las/hebbende
moçeruûieid van 191H geen vcrdcdig ingswcrken of
rnil itaire of mariticmc steunpuntcn rnocht aanbren-
gell, noch aan de [nlanrlcrs een militaire opleiding
geven in het gebied onder maridaat; in hel. slclscl van
IH45, inleg cndeel , heeft de Mogcndhcid die de Voog-
dij uitoefcnt tot plicht er voor le wakcn, dat hct
Trusteegebierl hijclraagl tot hel hchoud van de inter-
nationale vrede en veiligheid, en le dien einde mag
zi] vrijwilligcrsoon lingcntcn gchruiken, alsmcde de
faciliteiten en cle hulp van hct Trustecgcb ierl , Aldus
moest de Lasthebbende mogendhcid van 1H19 elk
jaar bij de Comrnissic cler Mnndnten , ndviserend
orgaan in de school van de Volkenhond, ccn vcrslag
indienen over de uitoeîening van haar manrlaat;
de mogendheid clic hel. Trustschap u itoef'cn I. zal hct
zolf'dc rnocten doen bij de Trustschapsraud , orgaan
vau de O.V.N., handelend onder hel gezag van de
Algemene Vergadering Œ deze hijstaan hij het ver-
vullen van zijn opdrachten, maur deze Trustschaps-
l'nad zal er zich niet mede vergenoegen die verslagen
le onderzocken, maar kan hovendien verzoekschrif'-
ten ontvangen en ondcrzocken, doen overguan tot
per-iodieke bezoekcn van de Trustgebicclcn op met de
voogdij ui toclendc mogcnd hcid overeengekomen
data, schikkingen nemcn ill die zin en allo andere
m~latregden in overeenstcmming met de Trustschap-
ovcrcenkomstcn . De Momerie van Toelichting van
hel. ons voorgelegde wctsontwerp herinncrt Cl' aan dat
de Comrnissie der Mandaten enkel desltlLndigen. ieuie,
tcrwijl (Jp helft van de ledcn van de 'l'ruslschapsraad
afgevaardigden zijn van landen die geen trustgebic-
den hcsturen.

Het is dit « International Trusteeshlp SYSII~IJI --

lntcrnntionnnl Trustschapstelsel » dut hel « 'Slelsel

[-s] 224

vants; mais la notion fondamentale du l( sacreâ trust
- missioti sacrée », du « trust _. tutelle» des textes

.. de 1945 est la même que celle de la « mission sacrée
de civilisation» expr-imée par le « mandat de tuielle ))
des textes de 1919, cl tout cela ne diffère pas de la
« mission civilisatrice )) de 1885. Pour les .eolonies
propremen I. dites, les Puissances coloniales conti-
nuent it assumer cette mission d'elles-mêmes: pour les
Territoires sous mandat il y avait en 1919 un Man-
dant. el un Mandataire agissant au nom du Mandant;
pour les Territoires SOllS Tutelle le régime est né d'un
même accord international comprenant le pays qui
exerce la tutelle sous l'aulorité de l'Organisation des
Nations Unies, c'est-à-dire la notion angolo-saxonne
de « Trustecship » pour exprimer la notion latine de
« Mandat ».

Toutefois, si le fond de la fmSSJOn est le même,
certaines modalités en son l mod if iées. Ainsi, nous
avons YU que la Puissance mandataire de 1919 ne
pouvait pas établir des f'orti l'icntions ou des bases
militaires ou navales, ni donner aux indigènes une
instruction militaire dans le territoire SOllS mandat;
par contre, la Puissance qui exerce la Tutelle dans cc
régime de 1945 a le devoir de veiller à cc que le terri-
toire SOllS Tutelle apporte su contribution ail main.
tien cie la paix et de la sécurilé internationales, ct il
cette fin elle peu l util iscr des contingents cie volon-
taires ainsi que les facilités et l'aide du territoire sous
Tutelle. 1\in13i, la Puissance mandataire de 191H
devait chaque année faire rapport. sur l'exécution cie
son mandat it une Commission des Mandats, organe
consultatif au sein cie la Société des Nations, èl la
Puissance qui exerce la 'l'utelle devra en raire autant
au Conseil de Tutelle, organe de l'ONU, agissant. sous
l'autorité de l'Assemblée générale cl assis tan I. celle-ci
dans I'accomplissernen t dc ces tâches; mais cc Con-
seil de Tutelle ne 13econtentera pas d'examiner ces
rapports, il peut en outre recevoir des pétitions ct les
examiner, faire procéder 11 des visites périodiques
dans les territoires sous Tutelle à des dates convenues
avec la Puissance tutrice, prendre des dispositions
dans ce sens et toutes autres mesures en conformité
avec les Accords de Tutelle. L'exposé des motifs rlu
projet de loi qui nous est soumis rappelle que la
Commission des Mandats ne comprenait qne des
experts, tandis gué la moitié des membres du Conseil
de Tutelle sont des délégués de pays n'administrant
pas des territoires sous tutelle,

C'est cet « International 'l'ruslceship System
Régime International de Tutelle » qui a succédé ail
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der Mandaten waarbij .dc voogdij over die zelfde vol-
ken wcrd toevertrouwd aan Naties welke dit mandaat
hadden aanvaard » heeft vcrvangcn.

Huunrln-Urundl, lint sedert 1919 ccn (( Mandaatge-
lricd » was, mandant dal u voogdij » genoemd wcrd,
is in 1945 een Il Trustg-chicd » geworden.

Bctekent dit een vooruitgang ~, ls hel heter ~

Alhoewel er in de grond niets nieuws in ligt, hch-
ben wij gezicn, dal de nieuwe modaliteiten ons meer
internationale tussenkomstcn en tussenkomstèn die
zelfs niet meer H deskundig J) zijn, brengen.

Tot dusver hebbcn dl' verschillcnde koloniserendc
landen - Cil wij bedoelcn daarmede zowel de last-
hebbcndo Mogendhcdcn als de Mogcndhcden die hel
'I'rusteeship uitoefenen - hun nationale stempel op
hun werk gedrukt. De nieuwe organisatie dient geen
wi./ziging in de Ioop van die ontwikkeling van de
koloniale politick van iedcre bclanghebhcndc mo-
gendheid mede te brcngen. De Btittcn zulleu onge-
Iwijfeld cie landen waarvan zij zich scdert Iang, vóór
hct hestaan van hct International Trusteeship of
'onder dit stelscl, heschouwcn als li trustees », veniel'
met ccn bcwondcriugswaardig sucees ontwikkelen
tot het stadium van Il dominion ti of vcrder tot hel
stadium van li ieâeu. 'urm de British Commonwealth of
Notions », Frankrijk zal , ongctwijlcld, zijn poging
voortzeltcn orn zijn gebieden te Iciden naar een ver-
bond gericht op de volledige ossimüaiie van alle
volken clic dccl uitmakcn van de iC Union française ».
Anderen hchhcn vaslgesteld dat 11IIn ovcrzeese gehie-
den vollediy onainankeûi]«: landen werdcn die
rnccstal handcn van gemeenschappelijke tradities en
van CCII gemeenschappelijke taal Illet hctIand dat
IJun kolonisalor was, behielden.

België heeft steeds het hcginscl van de voorrang
van de belangcn der in woners van zijn Afrikuanse
gehieden crkcnd, zowcl van deze die rechtstreeks van
()II~ land af'hangcn als van deze waarover het de voog-
dij vcrzr-kcrt. Die volken morccl en cconomisch ont-
wikkclcn. 111m culturelc en polilicke vooruitgang
vcrzckeren , alsrnetl« h n ri gelei{\elij kc ontwikkeling
in dl' hand werken naar de bckwaamheid om zichzelf
k beslurcn of naar Ik onafhankelljkheid. met inacht-
11I'ming- van de hijzondérc ornstandigheden van ieder
!!pbicd r-n van zljn bevolk ing cvcnals met hun vrij
\01 "il.illg gebrachte vcrlangcns : dlt alles maakt deel
u il van de traditionele politick van België in Afrika.
Op dit. wcrk kunncn wij, rnoclcn wij echlcr onze'
slernpel drukken.

Daartoc -- zoals in de mcmoric van toelichting von
hd ons \'(J{)I'gdegc1c wclsontwerp wordt gczegd -
moct Bclgii~, olllle'r hct truslsohnpsregime, slcch ls hel
Belgisc\1 bestuur onder hel. mandnatslelsel voortzcl-
lCII.' Daartoc moet BeIg-ië slcchts meer en meer de
I)('slcndig(~ en organiek<' samcnwerking vcrslcrken
van zijn Af'rikaansc gcbicden, IcI' cne Zij<if', die meer
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« Système des Mandatsconfiant la Tutelle des mêmes
peuples à des Nations qui avaient accepfécc man-
dat».

Le Ruanda-Urundi, dès UH\} « Territoire sous
mandat »<appelé « 'tutelle);, est devenu en 1945 U,l1

« Territoire sous Tutelle »,

Est-ce un progrès il Est-ce UH bien ~

S'il n'y a rien de nouveau dans le fond, uo'LIS avons
vu que les modalités nouvelles nous amènen I plus
d'intervéntions internationales et des interventions
qui ne sont plus même « expertes »,

.Jusqu'ici les divers pays colonisateurs - ct nOLIs

pouvons entendre par là tout aussi bien les Puissances
mandataires ou les Puissances: exerçant la Tutelle -
ont marqué leur Œuvre de leur empreinte nationale.
La nouvelle organisation ne doit pas entraîner avec
elle un changement de cours dans celle évolution de
la politique coloniale de chaque Puissance intéressée.
Les Britanniques oontinueront sans aucun doute il
développer avecun succès admirable' jusqu'au' stade
de « dominion » ou au delà jusqu'mi stade de
« membres du British CorMnonweàlth of Nations)),
les pays dont ils se considèren t. depuis longtemps
comme les « trustees »; avant l'existence de l'Cl Inter-
national Trustceship » on sous cc régime. La Franco
continuera sans doute son essai de conduire ses terri-
toires vers une association poussée .,jUSQU'11 Pcssiml;
lotion. complète de tous les peuples faisant partie de
l'Union [ronçaise, D'autres ont vu dans le passé lellrs
territoires d'outre-mer devenir des pa}'s complète-
ment indépendants, gardant le plus souvént des liens
de traditions ctde langue communes avec le pays qui
fut leur colonisateur.

La Belgique a toujours reconnu le principe de la
primauté des intérêts des habitants de ses territoires
cl'Afrique, de ceux relevant directementd'elle comme
de ceux dont elle assure la tutelle. Développer ces
peuples moralement et économiquement, assurer
leur progrès culturel et politique, favoriser égale-
ment leuriévölution progressive vers la capacité de
s'administrer eux-mêmes ou l'indépendance en
tenant compte des conditions particulières à chaque
territoire et à ses populations ainsi que des aspira-
tions librement exprimées. par celles-ci': lout cela
rentre 'dans la politique traditionnelle de la Belgique
en Afrique. Mais sur celle œuvre nous pouvons', nous
devons mettre notre empreinte. .

Pour ce faire - comme le dit l'exposé des motifs
du projet de loi qui. nous est soumis - la Belgique,
fiOUS le régime du « Trusteeshlp », n'aura qu'à con-
tinuel' l'administration belge sous le régime des
mandats. POlir cc faire la Belgique n'a qu'à ren-
forcer toujours davantage la collaboration constante
ct organique de ses territoires d' Ml'iquc e'adminis-



en meer zichzclf besturen en, tenslotte, zichzelf rege.
ren, en het Mooderland, ter andere zijde. Die besten-
dige band zalonze Congolezen, onze Blanken in
Afrika en België het hest dienen. Ons beschavings-
werk in dienst van de mensheid zal de Belgische
stempel dragon.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Uw Commissie heeft eenparig haarinstemming
betuigd met bovenstaand verslag alsmede met het
wetsontwerp in kwestie. Zi] verzoekt de Kamer de
wet lot goedkeuring van het verdrag in 'zake het
Trustschap over Buanda-Urundi in dezelfdenationale
g-ccsl en eenparig aan le nemen.

De Verslaggever,
1\. DE VLEESCHAUWER.

De Yoorziiter,
L . .I0RlS.
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trant de plus en plus eux-mêmes, se gouvernant
finalement eux-mêmes, d'une part, cl de la Métro-
pole-ou Mère Patrie, d'autre part. Ce lien permanent
servira le mieux nos Congolais, nos Blancs cl'Afrique
et la Belgique. Notre œuvre de civilisation au service
de l'Humanité portera l'empreinte belge.

MBSDAMES, MESSIEURS,

Votre Commission a marqué son accord unanime
sur le rapport qui précède ainsi que sur le projet de
loi en question. Elle invite la Chambre à voter dans
le même esprit natiorlal et à l'unanimité la Joi
approuvant le Traité de Tut.elle concernant le
Rnanda-Urundi:

Le Rapportent,
A. DE ·VLEESCHAUWER.

Le Président,

L. ronrs.
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